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Centre de recherche
 

sur
 

le multilinguisme

SFB 538, Université
 

de Hambourg (depuis 
 1999)

Centre collaboratif ‐
 

20 projets 
Les individus multilingues
Les sociétés multilingues
La dimension historique du multilinguisme

Base empirique
Corpus oraux
Corpus écrits



Questions sociolinguistiques (1)

Le développement phono‐prosodique
 

du 
 Catalan dans un contexte bilingue (Prof. 

 Conxita
 

Lleó)
influence de l‘Espagnol sur le Catalan

corpus oral
entretiens semi‐structuré/élicité

 
(en Catalan)

trois groupes d‘âge (enfants, adolescent, adultes)

trois quartiers de Barcelone (Nou
 

Barris, Eixample, 
 Gràcia)

 
avec différents proportions de L1 Espagnol  



Questions
 

sociolinguistiques
 

(2)

Variation du multilinguisme sur les Îles Féroé
 (Prof. Kurt Braunmüller)

Bilinguisme Danois / Féroïen

Usage linguistique quotidien

Corpus oral
entretiens semi‐structuré

 
(en Féroïen, puis en Danois)

trois
 

génerations



Notre projet

«
 

Méthodes computationelles
 

pour la 
 constitution et l'analyse de données 

 multilingues
 

»
 

(depuis 2000)
Développer des méthodes pour créer et 

 analyser des corpus oraux multilingues avec 
 l‘aide de l‘ordinateur  EXMARaLDA

Transformer les corpus du centre en une 
 forme archivable, réutilisable  Corpus 

 publiés



Corpus oraux


 

Données linguistiques


 
plusieurs locuteurs


 

différents niveaux de transcription 
 (comportement verbal/non‐verbal, prosodie, …)


 

Suite temporelle
 

/ Simultanéité


 

Données extralinguistiques


 
Informations sur les locuteurs (âge, provenance, 

 milieu social, etc.)


 

Informations sur les circonstances de l’interaction



Exemple: « partition musicale
 

»




Exemple: Métadonnées



EXMARaLDA


 

«
 

Extensible Markup
 

Language
 

for Discourse
 

Annotation
 

»

 Formats, concepts, logiciels pour
 la transcription, créer des liens entre la transcription et 

 l’enregistrement audio ou video
 

 Partitur‐Editor

 l’administration d’une collection d’enregistrements et 
 transcriptions, la description des interaction et des 

 interlocuteurs  Corpus Manager

 la recherche dans les corpus, la corrélation de données 
 linguistiques et extralinguistiques, la quantification  EXAKT



EXMARaLDA

Développé
 

depuis Juillet 2000
Utilisé

 
dans

l‘analyse de conversation
la recherche sur l‘acquisition des langues (L1 et L2)
la sociolinguistique
la dialectologie
la phonologie
l‘étude de la multi‐modalité
l‘annotation de textes écrits



EXMARaLDA Partitur‐Editor



EXMARaLDA Partitur‐Editor

Transcrire dans une „partition musicale“

Audio et vidéo (formats *.wav, *.avi
 

etc.)

Ajouter des annotations

Exporter la transcription pour la présentation 
 (formats *.rtf, *.html)

 Interoperabilité
 

avec Praat, ELAN, TEI, …

 DEMONSTRATION



EXMARaLDA Corpus Manager



EXMARaLDA Corpus Manager

Organiser les enregistrements et les 
 transcriptions dans un corpus

Décrire les locuteurs et les communications 
 par des métadonnées

Filtrer le corpus selon les métadonnées
 

(p.e.
 « tous les locuteurs avec français

 
comme L1») 

  sub‐corpus



EXMARaLDA EXAKT



EXMARaLDA EXAKT

EXAKT = EXMARaLDA Analyse und
 Konkordanztool

 
= Outil d‘analyse et de 

 concordance
Chercher des phénomènes transcrits / 

 annotés
Corréler les données linguistiques et 

 extralinguistiques
Filtrer / catégoriser / quantifier les résultats 

 de recherche

 DEMONSTRATION



EXMARaLDA

Télechargement
 

gratuit
 

à
 

partir
 

de

www.exmaralda.org
Sur

 
le même

 
site:

 documentation, tutoriels

 un
 

corpus
 

de démonstration

 les corpus
 

du CR ‚Multilinguisme‘

Merci!

http://www.exmaralda.org/
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